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''INROSSNI QIEGRDA 
NIFGA, B'PIZ KBIR, 
IL-Pl:Z TAL-ISTAT FUQl11

- Yolanda Pantin, awtrici mill-Venezwela

11-Mediterran se jservi 
biex ilaqqa' 12-il awtur 
minn disa' pajjiZi waqt ii

Festival Mediterranju tal
Letteratura ta' Malta. \-Valida 
minn dawn 1-awturi hija Yo
landa Pantin mill-Vcnezwe
la, Ii hija intervistata hawn
hekk minn Jean Paul Borg. 

Fit-tmeninijiet ikko!labo
rajt mal-grupp Trafico, u 
f'wahda mill-antologiji ta' 
dan il-grupp rebah premju 
letterarju. Hija normali 1-kol
laboruzzjoni fil-pocZija fil
Venenzwe!a u 1-bqija tal
Amerika Latina? X'jaghmel 
i!-ko\laborazzjoni specjali? 

1s-Snin Tmenin kicnu atti
vi lirifna fil-Vene;cwel,1 u l
bqija tal-Amerika Latina. 
Kien hemm ghaqda kbira 
bejnietna ankc jckk mhux 
dejjem kienet viZibbli, u jien 
kont hemm fll-qalba taghha. 
Bhal hafna poeti ohrajn kont 
nippartecipa fi gruppi \ette
rarji, l-aktar fi tnejn minn
hom, il-grupp Calicanto Ii 
kien immexxi mil!-kitticba 
Antonia Palacios. Wara hrigt 
minn dan il-grupp u sschibt 
fil-grupp Trafico. 

F'dawk is-snien ksibna il
Premju Fundai;te de Poesia, 
Ii kien premju ta' certu pres
tigju Ii kien jigi mtella' mis
Sindku ta' Caracas. L-istat 
Venezwelan kien jappoggja 
premji letterarji annwali, bl
aktar wiehed prestigjuZ ikun 
il-Premju Romulo Gallegos 
Ii kien jinkiseb minn kittieba 
importanti hafna mill-Ame
rika Latina. 

Kienet xena mill-aqwa Ii 
wasslet biex jitwaqqaf fond 
ghall-pubblikaturi Zghar u Ii 
wassal ghal pubblikazzjoni 
ta' mitt ktieb ta' poeZija, 
kollha ta' awturi hajjin, 
Spanjoli, mill-Amerika Lati
na u anke traduzzjonijiet. 
Bhala appogg mill-istat, il
Venezwela u 1-Messiku kie
nu simili ta' xulxin, u I-mod 
ta' kif appoggjaw 1-industri
ja tal-pubblikazzjoni kien ta' 
etcmpju. 

lnti 1-cwwel u 1-unika poc
ta Venezwelana 1i rbaht il
Premio Casa de America de 
Poesia Americana. Xi jfisser 
dan ghalik? 

Chalija 1-premji jinkisbu 
b'xi ftit ta' fortuna, hekk in
hares lejhom. Madankollu 

jkolli nghid 1i meta ksibt dan 
il-premju, ghamilt aktar ku
ragg biex ink.ompli nahdem 
u 1-ktieb Ii kiseb dan il-prem
ju gie ppubblikat minn dar 
tal-pubblikazzjoni Visor Ii 
ghandha netwerk ta' dis
tribuzzjoni mill-aqwa fi 
Spanja u 1-Amerka Latina. 

11-poeZija tieghck giet des
kritta bhala "wahda Ii ghan
dha forza narrattiva u sim
bolika". Chaliex tuza 1-poe
Zija biex tirrakkonta? 

Xi poeZiji tieghi jistriehu 
fuq I-element narrattiv, im
ma mhux kollha. Normal
ment, fil-poeZiji twal nuZa 
struttura narrattiva Ii tipper
mettili nasal ghal konklu:Z
joni imprevidibbli. L-ele
ment tal-misteru jeleva l-po
eZija 'I fuq mill-istorja. 

lnti gbart spetifikament 
antologiji femminili. X'jagh
mel il-poezija femminili Ve
nezwelana differenti? 

11-pre.tenza tal-kitticba 
femminili fil-Venezwela hija 
maghrufa sew. 11-poeZija 
moderna Venezwelana inb
diet minn Enriqueta Arvela 
Larriva. ls-sigra tal-poeZija 
Venezwelana moderna 
ghandha hafna frieghi ta' 
poeti nisa, li bil-mod Ii huma 
konxji mill-lingwa fethu 
spazji godda ghall-poeZija u 

wassluha f'postijiet distinti 
b'mod daqstant iehor dis
tint. Din hija 1-importanza 
tal-poeZija femminili. 

J=tafna mix-xoghlijiet tie
ghek gew tradotti f'lingwi 
differenti. Ghandek ukoll 
poeZija fuq it-traduzzjoni. 
Kif thossok fuq il-poe:Ziji tie
ghek tradotti? 

Inhossni konvinta Ii 1-ga
bra ta' poeZiji tieghi "Los Ba
jos Sentimientos" tradotta 
ghall-FrantiZ u ppubblikata 
f'Parigi tissupera 1-originali 
Ii hija bl-Ispanjol. 

Darba gejt ikkwotata Ii "il
poeta huma prodott tal-is
pazju tieghu, u jiena mill
Venezwela." X'jaghmel il
poeZija tieghek Venezwela
na? 

Dik hija I-idea tieghi. Hu
wa fl-ispazju tieghek, f'pajji
i:ek Ii tista' tinftiehem sew. 
Dan ma jfissirx Ii ma jistax 
ikollok interkambji kif fil
fatt kclli. ijuwa fil-post tie
ghek fejn tigi mitkellma 1-
lingwa tieghek, Ii hija 1-ling
wa materna Ii tinftiehem 1-
ahjar. 

Madankollu ma nafx jekk 
il-poe:Zija tieghi hix stretta
ment Venezwelana, imma 
personalment ghandi 
gheruq profondi f'pajji.Zi 
tanl li 1-volum li jigbor il-

poe.Zija kollha tieghi jism u 
Pais (PajjiZ). Dawn 1-gheruq 
nafhom lill-antennati tieghi 
u 1-fundazzjoni ta' pajjiZi. 

Bhalissa 1-Venezwela 
ghaddejja minn Zmien 
straordinarju. Din is-sit
wazzjoni, kif qed taffettwa 1-
letteratura Venezwelana u 
xoghlok? 

Fil-Venezwela ilna snin is
sckkwestrati mill-politika 
tal-pajjiZ u hadd ma jista' 
jhaffilna dan il-pajjiZ. Chox
rin sena mhumiex ftit. In
hossni qed nifga, b'piz kbir, 
il-piZ tal-istat fuqi. Il-kotba Ii 
ppubblikajt f'dan iZ-Zmien 
ghandhom ii-mark.a ta' dan 
id-dulur u konfuzjoni. Din 
il-marka tinhass f'"El hueso 
pelvico" Ii hrigt fl-2002, 
tkompli f"'Pafs" Ii hrigt fl-
2007, £'21 "Caballos" Ii hrigt 
fl-2011 u fl-ahhar Zewg kot
ba, "Bellas Ficciones" u "Lo 
que hace e\ tiempo" 1i hrigt 
fl-2015 u 2017 rispettiva
ment. 

Il-Venezwela hija mbiegh
da hafna mill-Mediterran. L
ewwel nett, grazzi kbira talli 
accettajt 1-istedina ghall
Festival Mediterranju tal
Letteratura Maltija. Nifhmu 
Ii se jkollok tghaddi minn 
vjagg twil. Kif timmagina 1-
Mcditerran u Malta? 

lli nivvjagga mentalment 
minn meta kont tifla, u minn 
mindu kont tifla kont naf bil
Mediterran, mink.ejja Ii hija 
1-ewwel darba Ii se narah 
b' ghajncjja. 

Meta kont tifla, _naqra 1-
kotba, u anke bhala adolcx
xenti kurjuZa, Malta kienet 
post impossibbli, 'ii boghod 
wisq. 

Meta rtivejt 1-invit biex 
nippartetipa ghall-Festival, 
ftaht I-atlas Ii tajt lin-neputija 
tieghi ta' hames snin u wre
jtha fejn jinsab 1-arCipielgu, u 
ghaliha, bhalma kont jien fl
eta taghha, Malta saret 
weghda letterarja. 

Inizjamed qed ittella' dan 
ii-Festival bl-appogg tal
Kunsill Malti ghall-Arti u !
Cultural Agreement Partner
ship. 

II-Festival qed jikkollabo
ra wkoll ma' Literature 
Across Frontiers, Creative 
Europe u 1-Ghaqda tal-Malti 
- Universita. Dan ii-festival 
inghata rikonoxximent inter
nazzjonali permezz taHim
bru tal-EFFE Europe for Fes
tivals, Festivals for Europe, 
u qed jissieheb ukoll fil
progett "Ir-Rotta tal-Feniti" 
tal-Kunsill tal-Ewropa per
mezz tal-progett COSME 
tal-UE TRAMES. 


